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RULES FOR THE USE OF TICKETS FOR CULTURAL EVENTS
AND RECREATIONAL/ SPORT EVENTS FOR FOREIGNERS

in the Project entitled "Building structures for integration of foreigners in Poland - stage Il -
piloting of Foreigners' Integration Centers" implemented by the Provincial Labor Office in
Opole in partnership with the Ministry of Family and Social Policy and the Regional Center
for Social Policy in Poznan, financed by the Fund for Asylum, Migration

and Integration (FAMI) and the State Budget.

§1
Rules for receiving ticket(s) for cultural and recreational/sport events

1. Adult foreigners who are participants of the Project "Building structures for the
integration of foreigners in Poland - stage Il - pilot of the Foreign Integration Centers"
are entitled to receive free tickets for cultural or recreational and sports events, i.e.
completed the declaration of joining the project with the consent for the processing of
personal data (Annex la of the Recruitment Regulations and Participation in the
Project) and meet the requirements set out in para. 2.

2. Inorder to receive a ticket, the participant must actively use the support offered by the
Foreign Integration Center (hereinafter referred to as CIC), i.e. be a participant of the
Polish language course, adaptation course, use the advice of a psychologist, lawyer,
professional adviser, translator, including a sworn or co-financing camps/semi-camps.
Tickets are not available to a person who has used only the services of the
Information Point or the support of Intercultural Counselors.

3. A project participant may receive a ticket for one cultural or recreational/sports event
of his choice, for which CIC currently has tickets. The participant acknowledges
receipt of the ticket by signing the confirmation of receipt of the tickets, the specimen
of which is attached as Appendix 1 to these rules.

4. Each _adult project participant is_entitled to one ticket. The exception is the
participants who document that they are the parent / legal guardian of the children.
Only in this situation, at their own request, they will receive a ticket for themselves
and for each of their children. The child does not have to be a project participant, i.e.
does not have to have a completed declaration of joining the project.

5. Itis not allowed for both parents / legal guardians to obtain tickets for the same child.

6. The maximum deadline for completing the tickets has been specified on the ticket and
will not be extended.

7. The ticket is an open ticket, ie there is no exact date on which it should be used. After
receiving the ticket, the date and time (if required) of participation in a cultural or
recreational and sports event, each foreigner agrees with the event organizer..

8. After receiving the ticket, the participant cannot exchange it for a ticket in another
event.

9. The number of tickets is limited. Tickets will be distributed until they are all handed
out.

10. In the event of loss or damage of the ticket, the next one will not be issued.
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11. Tickets can be picked up at CIC in Opole at Damrota Street 7.

12. Free tickets received from CIC may not be sold or transferred to third parties.

13. The participant is responsible for compliance with the regulations of the institutions where
tickets are used.

14. CIC is not responsible for any accidents and incidents that occur

15. when using cultural, recreational and sports events as a result of failure to comply with the
regulations of the institutions where tickets are used.

16. By receiving a ticket from a CIC Employee, you accept these rules.

17. In matters not covered by these Rules, decisions are made by the CIC Manager.

§2

Final resolutions

1. The Voivodship Labor Office in Opole reserves the right to introduce changes to these
Rules, in particular if it is necessary due to the change of the Project implementation rules, as
well as in the case of a written order to introduce certain changes by the Ministry of Family
and Social Policy or other bodies authorized to control the implementation of the Project.

2. Any changes will be published on the Project website www.cic.wup.opole.pl and will be
effective from the date of their publication, unless otherwise agreed.

3. In the event of a decision of the Ministry of Family and Social Policy or other authorized
bodies regarding the cessation / suspension of the Project implementation, the Voivodeship
Labor Office in Opole reserves the right to shorten the implementation period or suspend the
Project implementation.

Attachment :
1) Template of confirmation of receipt of tickets
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